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Aliseo bringt seit fast vier Jahrzehnten frischen Wind in das Hotelgewerbe. Benannt nach 
dem gleichnamigen Wind, steht der Name für die Innovation und Dynamik, die uns seit 
dem ersten Tag antreibt. Unser Ursprung liegt im malerischen Gengenbach im Schwarz-
wald, doch diese Wurzeln haben sich mittlerweile weltweit ausgebreitet.

Die Reise begann mit einer revolutionären Entwicklung in Sachen Sicherheit im Bereich der 
Haartrockner. Mit einem Produkt, das nicht nur die Branche, sondern auch unseren weite-
ren Weg maßgeblich beeinflusste. 

Aliseo Produkte sind mehr als nur einfache Gegenstände; sie sind der lebendige Ausdruck 
unserer Philosophie, die Innovation und Ästhetik in Einklang bringt. Jedes Stück ist das  
Ergebnis einer langjährigen Tradition von Exzellenz und dem Streben nach Perfektion, 
sichtbar in jedem Detail. Wir bei Aliseo stehen für eine einzigartige Kombination aus Funk-
tionalität und Eleganz, die das Hotelerlebnis weltweit bereichert und neu definiert.

In einer sich ständig verändernden Branche bleiben wir unserem Erbe treu und setzen 
gleichzeitig neue Maßstäbe. Wir sind überzeugt, dass echte Innovation nicht nur im  
Erschaffen eines Produktes liegt, sondern in der unermüdlichen Leidenschaft, uns und die 
Welt um uns herum stetig zu verbessern.

Aliseo has been bringing a breath of fresh air to the hotel industry for almost four decades. 
Named after the wind of the same name, the name stands for the innovation and dynamism 
that has driven us since day one. Our origins lie in picturesque Gengenbach in the Black 
Forest, but these roots have now spread worldwide.

The journey began with a revolutionary development in hairdryer safety. With a product that 
not only significantly influenced the industry, but also our future path. 

Aliseo products are more than just simple objects; they are the living expression of our  
philosophy that balances innovation and aesthetics. Each piece is the result of a long tradi-
tion of excellence and the pursuit of perfection, visible in every detail. At Aliseo, we stand for 
a unique combination of functionality and elegance that enriches and redefines the hotel 
experience worldwide.

In an ever-changing industry, we stay true to our heritage while setting new standards. We 
believe that true innovation does not only lie in the creation of a product, but in the relent-
less passion to constantly improve ourselves and the world around us.





Ein Service, der es möglich macht, alle Artikel aus den Aliseo Accessoire-Serien sowie alle Kosmetikspiegel frei in Farbe und  
Oberfläche zu gestalten. Ohne Mindestmenge. Jede Farbe ist möglich. Individualisierung deluxe. 
NU finishes sind in einer nahezu unbegrenzten Auswahl an Farben und Oberflächen erhältlich. Die PVD-Beschichtung ermöglicht 
individuelle Metalloberflächen auf Basis eines Musters, aber ebenso in schwarz oder weiß. Dafür senden Sie uns das Muster eines 
Artikels, an dem die Farbe ausgerichtet werden soll. Die Farbwerte werden dann bei uns ausgelesen und für die Beschichtung als 
Grundlage genommen. So können Sie sicher sein, dass alle Bad-Accessoires und Kosmetikspiegel von Aliseo perfekt zu Armaturen 
oder Wandspiegeln passen.

A service that makes it possible to design all items from the Aliseo accessory series as well as all cosmetic mirrors in any color and 
surface. No minimum quantity. Any color is possible. Individualization deluxe. 
NU finishes are available in an almost unlimited selection of colors and surfaces. The PVD coating enables individual metal surfaces 
based on a sample, but also in black or white. To do this, you send us the sample of an article on which the color is to be matched. 
The color values are then read out by us and used as the reference for the coating. This way, you can be sure that all bathroom  
accessories and cosmetic mirrors from Aliseo match perfectly with fittings or wall mirrors.

A .  P E R F E C T .  M A T C H .

N U  F I N I S H E S

Und weil wir von unserer Qualität überzeugt sind, geben wir 10 Jahre Garantie auf alle Chromoberflächen 
und 5 Jahre Garantie auf alle PVD-Beschichtungen. Bitte beachten Sie dazu unsere Pflegehinweise./
And because we are convinced of our quality, we give a 10-year guarantee on all chrome surfaces and a 
5-year guarantee on all PVD coatings. Please refer to our care instructions.

GARANTIE/ GUARANTEE 
Messing, chrom

brass, chrome finish

10
YEARS





Die beliebtesten metallischen Farben haben wir für Sie in einer Standardpalette zusammengestellt. Jeweils in poliert oder gebürstet.
Dabei haben wir uns auch an den gängigen Oberflächenfarben namhafter Sanitärhersteller orientiert. Perfect Match eben.

We have compiled the most popular metallic colors for you in a standard palette. Polished or brushed.
We have also used the standard surface colors of well-known sanitaryware manufacturers for reference. A perfect match.

CHROM 100 / 
CHROME 100 

BRONZE 201 GOLDOPTIK 203 /
GOLD OPTIC 203

ROTGOLD 209 /
RED GOLD 209 

CHROM SCHWARZ 211 /
BLACK CHROME 211 

NICKEL 207

POLIERT / POLISHED

MESSING 206 /
BRASS 206 

GEBÜRSTET / BRUSHED

CHROM 302 / 
CHROME 302 

BRONZE 301 GOLDOPTIK 303 /
GOLD OPTIC 303

ROTGOLD 309 /
RED GOLD 309 

CHROM SCHWARZ 311 /
BLACK CHROME 311 

NICKEL307MESSING 306 /
BRASS 306 

Andere Farbe? Kontaktieren Sie uns! 
Other colors? Contact us!





Aliseos Powerpaket unter den Hotelhaartrocknern ist keine Black Mamba, sondern Black Mambo.  
Aber mindestens genauso elegant und effektiv. Die matte Soft-Touch-Oberfläche macht ihn zum seidigen Killer für nasses Haar und 
ist dank ION-TECH doch super schonend. 
Erhältlich zum Anschluss an Steckdose mit Aufbewahrungstasche, mit Wandhalterung für Direktanschluss oder zusätzlichem Kabel 
und Stecker zum Anschluss an Steckdose.

Aliseo‘s power pack among hotel hair dryers is not a Black Mamba, but Black Mambo.  
But at least as elegant and effective. The matt soft-touch surface makes it a silky killer for wet hair and is super gentle thanks to  
ION-TECH. 
Available for plug-in application with storage bag, with wall holder for hard wire application or with additional cord and plug for 
plug-in application.

E X C E P T I O N A L LY .  S I M P L E . 

B L A C K  M A M B O  1875

#
010492Für die Schublade

drawer solution
mit Stecker

plug in
EU-CH-UK

DROP-INHANG-UP





P O L A R F O X  1875 C A R B O N I C  1900 A I R  1800

Erhältlich zum Anschluss an Steckdose mit Aufbewahrungstasche, mit Wandhalte-
rung für Direktanschluss oder zusätzlichem Kabel und Stecker zum Anschluss an 
Steckdose.
Available for plug-in application with storage bag, with wall holder for hard wire 
application or with additional cord and plug for plug-in application.

Erhältlich zum Direktanschluss 
mit Aufbewahrungstasche und 
Klett-Kabelbinder 
Available for direct connection 
with storage bag and velcro 
cable tie.

Für die Schublade
drawer solution

mit Stecker
plug in

EU-CH-UK

DROP-INHANG-UP

P E R F O R M A N C E .  B Y .  D E S I G N .

Für die Schublade
drawer solution

mit Stecker
plug in

EU-CH-UK

010547 010493 010568





Nicht umsonst eines unserer meistverkauften Modelle. Chromo kommt mit einem unwiderstehlichen Retro-Look und dem Plus an 
Sicherheit. Als klassischer Hotelhaartrockner wird er über einen Tastschalter betrieben, der die Stromzufuhr unterbricht, sobald er 
nicht mehr gedrückt wird. Sicherer geht es nicht.
Erhältlich zum Anschluss an Steckdose oder mit 2 verschiedenen Wandhalterungen für Direktanschluss oder zusätzlichem Kabel 
und Stecker zum Anschluss an Steckdose.

One of our best-selling models for a reason. Chromo comes with an irresistible retro look and the added bonus of safety. As a classic 
hotel hair dryer, it is operated via a push-button that interrupts the power supply as soon as it is no longer pressed. It couldn‘t be 
safer.
Available for plug-in application or with 2 different wall holder for hard wire application or with additional cord and plug for plug-in 
application.

S A F E .  R E T R O  L O O K .

C H R O M O

Wandhalterung
wall holder

Ring-Wandhalterung
ring holder

Für die Schublade
drawer solution

mit Stecker
plug in

EU-CH-UK

#
010437



Die faszinierende Schönheit des Mondes am Nachthimmel war Inspiration für das aktuelle Flaggschiff der Aliseo Kosmetikspiegel. In 
Zusammenarbeit mit Sieger Design, als eines der renommiertesten Designstudios in Deutschland, entstand nicht nur eine perfekte 
Formensprache, sondern auch technische Perfektion. Die mondartige Aura des Spiegels entsteht durch den nahtlosen transluzenten 
Acrylkörper, der sein Licht auf subtile Weise ganzheitlich in alle Richtungen entfaltet.

Erhältlich als Standmodell, am Schwenkarm oder an einer Wandstange.

The fascinating beauty of the moon in the night sky was inspiration for the Aliseo’s current flagship cosmetic mirror. In collaboration 
with Sieger Design, one of the most renowned design studios in Germany, not only a perfect design language was created, but also 
technical perfection. The mirror‘s moon-like aura is created by the seamless translucent acrylic body, which subtly unfolds its light 
holistically in all directions.

Available as a free-standing model, on a single arm or on a wall bar.

P E R F E C T .  D E S I G N . 

L E D  M O O N  D A N C E

Two-Tone-Touch
Green Efficiency

LED
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#
020758
020759







LED Interface vereint alle Anforderungen der heutigen Zeit. Dank seines Infrarotsensors ist leuchtet das Licht nur, wenn der Spiegel 
in Benutzung ist. Zusammen mit der besten LED-Technologie ist er dadurch ultrasparsam. So ist es möglich diesen beleuchteten 
Kosmetikspiegel wahlweise mit Batterien oder Akkus zu betreiben.
Erhältlich als Standmodell oder am Schwenkarm.

LED Interface combines all of today‘s requirements. Thanks to its infrared sensor, the light is only switched on when the mirror is in 
use. Together with the best LED technology, this makes it ultra-economical. It is therefore possible to operate this illuminated cosme-
tic mirror on battery power. A power connection is not necessary. 
Available as a free-standing model or on a single arm.

C O N T E M P O R A R Y .  I N D E P E N D E N T . 

L E D  I N T E R F A C E

Green Efficiency

LED
batteriebetrieben 
battery powered

Sensor

#
020849Auto-Ausschaltfunktion 

automatic switch-off

15s



Der beleuchtete Kosmetikspiegel für anspruchsvolle Nutzende. LED Saturn. Dank unserer exklusiven Two-Tone-Touch-Technologie  
wechselt die Lichtfarbe mit einer Berührung zwischen kalt- und warmweiß. Möglich wird das durch zwei unabhängige LED-Systeme 
im Inneren des Spiegels. Und weil wir auch bei diesen unsichtbaren Komponenten nur die besten verbauen, ist LED Saturn super 
sparsam und mit einer wartungsfreien Laufzeit bis zu 50.000 Stunden.
Erhältlich am einfachen oder Doppel-Schwenkarm.

The illuminated cosmetic mirror for discerning users. LED Saturn. Thanks to our exclusive Two-Tone-Touch technology, the light color 
changes between cold and warm white with a single touch. This is possible by two independent LED systems inside the  
mirror. And because we also use only the best components even if it comes to the invisible ones, LED Saturn is super economical 
and has a maintenance-free life span of up to 50,000 hours.
Available on a single or twin arm.

A L L- E N C O M PA S S I N G .  C L A S S I C .  LU X U RY.

L E D  S A T U R N

Two-Tone-Touch
Green Efficiency

LED #
020744







Preis/Leistung wird groß geschrieben beim LED ME. Durch optimierte Prozesse und ein schlichtes Design gibt es trotzdem keine 
Einschränkungen in Sachen Qualität. Die supersparsame LED-Beleuchtung macht nicht nur ein schönes warmes Licht, sondern 
liefert auch genug Helligkeit durch den transluzenten Acrylrahmen, für eine stimmungsvolle Ambientebeleuchtung. 
Erhältlich am einfachen oder Doppel-Schwenkarm.

Price/performance is a top priority with the LED ME. Thanks to optimized processes and a simple design, there are no compromises 
in terms of  quality. The super economical LED lighting not only creates a beautiful warm light, but also provides enough brightness 
through the translucent acrylic frame for atmospheric ambient lighting.
Available on a single or twin arm.

J U S T .  F E E L .  G O O D .

L E D  M E

Green Efficiency

LED #
020836





FACE vereint randlose Eleganz mit einer cleveren Klapptechnik. Durch sie lässt er sich ultraflach an die Wand klappen und ist an 
feiner Ästhetik kaum zu übertreffen. Auf eine Beleuchtung haben wir bewusst verzichtet und so ist ein Elektroanschluss nicht nötig. 
Weniger ist auch hier wieder mehr.  
Erhältlich am einfachen oder Doppel-Schwenkarm. Als FACE plus auch höhenverstellbar.

FACE combines frameless elegance with clever folding technology. It can be folded ultra-flat against the wall and is hard to beat in 
terms of fine aesthetics. We have deliberately avoided using lighting, so there is no need for an electrical connection. Once again, 
less is more.
Available on a single or twin arm. As FACE plus also height adjustable.

L E S S .  I S .  M O R E .

F A C E

#
020829





T I M E L E S S .  P U R E . 

N O W

Ein Design an dem man sich einfach nicht satt sieht. NOW. Der Klassiker unter den Badaccessoires -  
dank klarer Formensprache und zeitloser Schönheit. 

A design that you simply can‘t get enough of. NOW. The classic among bathroom accessories -  
thanks to its pure design language and timeless beauty.

GARANTIE/ GUARANTEE 
Messing, chrom

brass, chrome finish

10
YEARS



T I M E L E S S .  B L A C K . 

N E X X U S

Das zeitlos schlichte Design unserer NOW Serie, bekommt mit NEXXUS ihr matt schwarzes Pendant.  
Ein schöner Kontrast zu hellen Fliesen und Wänden.
Damit man auf seine schwarzen Lieblinge nicht unnötig lang warten muss, sind alle Produkte der schwarzen  
NEXXUS Serie natürlich auch sofort ab Lager verfügbar.

The timelessly pure design of our NOW series gets its matt black counterpart with NEXXUS.  
A beautiful contrast to light-colored tiles and walls.
To avoid having to wait unnecessarily long for your black favourites, all products in the black NEXXUS series are of 
course also immediately available from stock.

GARANTIE/ GUARANTEE 
Pulverbeschichtung

powder coating

2
YEARS





U N D E R S T A T E D .  D E S I G N . 

A R C H I T E C T O

Schlicht und zurückhaltend versprüht die Architecto-Serie das Flair eines Oberklasse-Hotels. Sie trägt nicht auf,  
sondern besticht durch ihre Qualität und hinterlässt beim Gast einfach unaufdringliches Gefühl von Luxus.

Simple and understated, the Architecto range exudes the flair of an upper-class hotel. It is not overbearing but  
impresses with its quality and simply leaves guests with an unobtrusive feeling of luxury.

GARANTIE/ GUARANTEE 
Messing, chrom

brass, chrome finish

10
YEARS





U N C O M P R O M I S I N G LY .  M O D E R N .

M A X I M A

Diese Badezimmerserie zeigt Kante. Und hebt sich damit selbstbewusst ab, von gewohnten Ästhetiken, die uns seit Generatio-
nen begleiten und dadurch oft in den Hintergrund rücken. Da ist es nur logisch, dass MAXIMA auch in Sachen Farbe Kante zeigt: 
schwarz oder weiß. Natürlich matt. Mehr braucht es nicht. Denn diese beiden Farben unterstreichen nicht nur perfekt die  
zeitgemäße Linienführung der Badezimmerserie, sondern treffen den Nerv der Zeit und komplettieren modernes Interior Design 
mühelos. 

This bathroom series takes a firm stand. And thus stands out self-confidently from the usual aesthetics that have surrounded us for 
generations and often fade into the background as a result. So it is only logical that MAXIMA also takes a firm stand when it comes 
to color: black or white. Matt, of course. That‘s all it takes. Because these two colors not only perfectly underline the contemporary 
contours of the bathroom series, but also capture today‘s spirit and effortlessly complete modern interior design. 

GARANTIE/ GUARANTEE 
Pulverbeschichtung

powder coating

2
YEARS







M O D E R N .  R E L A X A T I O N .

T E A - X - P R E S S

Schlicht, modern und funktional. TEA-X-PRESS ist der perfekte Wasserkocher für das Gästezimmer. Mit einer extra kleinen Füllmenge 
von 0,8 l ist er energieeffizient und Wasserverschwendung wird vorgebäugt. Sein geradliniges Design passt außerdem perfekt in 
reduzierte Interior Designs.
Erhältlich in schwarz.

Simple, modern and functional. TEA-X-PRESS is the perfect kettle for the guest room. With an extra small capacity of 0.8 l, it is energy 
efficient and prevents water wastage. Its straightforward design also fits perfectly into minimalist interior designs.
Available in black.

0,8 l

W

1000-1200 W 220-240 V

#
170300





E L E G A N T .  R E L A X A T I O N .

B O N J O U R

Schlicht, elegant und funktional. Bonjour ist der perfekte Wasserkocher für das Gästezimmer. Mit einer extra kleinen Füllmenge von 
0,6l ist er energieeffizient und Wasserverschwendung wird vorgebäugt. Der leichte Konus ist eine Reminiszenz an die Form des  
klassischen Teekessels und steht für Wärme und Herzlichkeit. Die Reduzierung auf das Wesentliche katapultiert das Design  
unweigerlich in die Moderne und macht es zu einem zeitlosen Objekt. 
Erhältlich in schwarz oder elfenbein.

Simple, elegant and functional. Bonjour is the perfect kettle for the guest room. With an extra small capacity of 0.6 l, it is energy 
efficient and prevents water wastage. The light cone is reminiscent of the shape of the classic teakettle and stands for warmth and 
cordiality. The reduction to the essentials inevitably catapults the design into the modern age and makes it a timeless object. 
Available in black or ivory.

0,6 l

W

1000 W 220-240 V

#
170281





E X C E P T I O N A L LY .  S I M P L E . 

L O N D O N E R

Die LONDONER Kollektion macht den Service perfekt. Sie ist die optimale Ergänzung in Gästezimmer und Restaurant, an der  
Rezeption sowie in allen weiteren Servicebereichen. Das qualitative Kunstleder verspricht neben Langlebigkeit auch optisch ein 
luxuriöses Statement. Abgerundet durch eine perfekte Naht am Randabschluss. Handgemacht natürlich.
Die Standardfarben schwarz und taupe fügen sich unaufdringlich in nahezu alle Interiors ein und verleihen dem Gesamtkonzept  
eine besonders klassische Note. Und weil wir wissen, dass es manchmal schnell gehen muss, sind diese beiden Farben in der Regel 
lagernd und sofort verfügbar.

The LONDONER collection will add the finishing touch to your service. It is the ultimate complement in guest rooms and restaurants, 
at reception and in all other service areas. The high-quality artificial leather promises not only durability but also a luxurious visual 
statement. Rounded off with a perfect seam at the edge. Handmade, of course.
The standard colors black and taupe blend unobtrusively into almost all interiors and lend the overall concept a particularly classic 
touch. And because we know that sometimes things have to happen quickly, these two colors are usually in stock and available 
immediately.

Feine Ziernaht
Fine stitching

schwarz
black

taupe



E X C E P T I O N A L LY .  C O L O R F U L . 

LONDONER COLORLINE

Wessen Herz beim Gedanken an eine schöne Farbe höher schlägt, liegt mit der LONDONER  COLOR LINE  genau richtig. Nicht 
weniger edel als unsere Standardfarben, aber um einen Farbtupfer reicher. 
Die Farbauswahl umfasst bereits 60 fein abgestimmte Töne. Da ist bestimmt der passende dabei. Sollten Sie dennoch einen  
individuellen Farbton wünschen, bieten wir Ihnen auch diesen gerne an. Denn das Leben ist bunt…

If your heart beats faster at the thought of a beautiful color, the LONDONER COLOR LINE is just right for you. No less elegant than 
the standard shades, but with a splash of color. 
The color selection already includes 60 finely balanced shades. You are sure to find the right one. However, if you would like an  
individual shade, we will be happy to offer you this too. Because life is colorful...

Andere Farbe? Kontaktieren Sie uns! 
Other colors? Contact us!







T I D I N E S S .  W I T H .  S T Y L E .

L U G G A G E  R A C K

Ordnung ist das halbe Leben. Und weil in Gästezimmern der Platz oft beschränkt ist, bringt eine gute Kofferablage Ordnung und 
auch ein bisschen Urlaubsgefühl. Dass es dabei nicht nur um Gebrauchsgegenstände geht, sondern auch elegante und wertige 
Produkte entstehen können, beweist diese Kofferablage aus verchromtem Edelstahl mit stabilen Bändern in dezentem beige.
Erhältlich auch in anderen Farben, Materialien und Ausführungen.

Tidiness is half the battle. And because space is often limited in guest rooms, a good luggage rack brings order and a little vacation 
feeling. This luggage rack made of chrome-plated stainless steel with sturdy straps in a subtle beige proves that it‘s not just about 
everyday objects, but that elegant and high-quality products can also be achieved.
Also available in other colors, materials and constructions.

#
080069





D I S C R E E T .  I N D I S P E N S A B L E .

M I - P R O

MI-PRO zielt ich jeder Hinsicht auf die Bedürfnisse der Hotellerie ab und bietet mit seinen kleinen, aber sinnvollen Details einen  
echten Mehrwert fürs Gästezimmer. Langlebig und stabil, ist es immer einsatzbereit, wenn es gebraucht wird. Sein integrierter  
Haken ermöglicht kinderleichtes Aufhängen und Verstauen in Hotelzimmerschränken. Dadurch bleibt mehr Platz für andere Dinge 
und das Bügelbrett wird zu einem diskreten, aber unverzichtbaren Bestandteil jedes Hotelzimmers.
Passend für alle Bügeleisen. Optional mit Halterung für die Aliseo Bügeleisen SAHARA und STEAMWORKS.

MI-PRO is aimed at the needs of the hotel industry in every respect and offers real added value for guest rooms with its small but 
useful details. Durable and stable, it is always ready for use when needed. Its integrated hook makes it very easy to hang up and 
store in hotel room cabinets. This leaves more space for other things and the ironing board becomes a discreet but indispensable 
part of every hotel room.
Suitable for all irons. Optionally with holder for the Aliseo irons SAHARA and STEAMWORKS.

#
160203





Willkommen in der Welt exquisiter Hotelgestaltung, wo Eleganz und Funktionalität auch einen emotionalen Mehrwert bieten. Und 
weil unsere Kunden das zu schätzen wissen, haben Aliseo Produkte, ein Synonym für Qualität und Innovation, bereits in über einer 
Million Installationen weltweit ihren Platz gefunden – von stylishen 3-Sterne bis hin zu luxuriösen 5- und 6-Sterne Hotels der  
renommiertesten und namhaftesten Hotelketten. Jedes Projekt, eine einzigartige Geschichte von individuellem Stil und höchstem 
Komfort für den Gast, zeugt von unserer Hingabe, außergewöhnliche Erlebnisse zu schaffen. Treten Sie ein in eine Welt, in der jedes 
Detail zählt und jedes Design spricht. Willkommen bei Aliseo.

Welcome to the world of exquisite hotel design, where elegance and functionality also offer emotional added value. And because our 
customers appreciate this, Aliseo products, synonymous with quality and innovation, have already found their place in over a million 
installations worldwide - from stylish 3-star to luxurious 5- and 6-star hotels of the most renowned and prestigious hotel chains. 
Each project, a unique story of individual style and maximum comfort for the guest, is a testament to our dedication to creating 
exceptional experiences. Step into a world where every detail counts and every design speaks. Welcome to Aliseo.

F R O M  T H E  B L A C K  F O R E S T .  
A L L  O V E R  T H E  W O R L D .

B E S T  P R O J E C T S





T H E  P R O J E C T S  
W E  A R E  P A R T I C U L A R LY  P R O U D  O F

B E S T  O F  T H E  B E S T
Marina Bay Sands - Singapore

Dream Tower - Jeju 

Aman Hotel - Tokyo

Bulgari Hotels - Tokyo, Paris, Rome, Moscow, London, Ranfushi

Peninsula Hotels - London, Istanbul, Paris 

Raffles London - Singapore, Warsaw

Shangri-La - Barr Al Jissah, Jeddah, London

Mandarin Oriental - Geneva, München 

Anantara - Malaga, Budapest, Nice,  Marbella, Abu Dhabi, Ubud, Tozeur, Colombo, 

Ritz Carlton - Riyadh, Madrid, Male, Berlin, Geneva, Doha, Budapest, Almaty , Astana

St. Regis - Tamada, Punta Mita, Riyadh, Vommuli, Jakarta, Mallorca, Macau

Six Senses Hotels - Kanuhura, London, Grenada, Crans-Montana, Riyadh, Rome, Ibiza, Duoro Valley

Four Seasons Hotels - Rabat, Doha, Hampshire, Dubai, Macau, Kuwait, Paris, Bangkok, London, Desroches Island, Tunis, Limassol, 
Seoul, Kuala Lumpur



Leutkirchstraße 63, 77723 Gengenbach, Germany
	 Tel.	 +49 (0) 78 03-60 279-0
	 Fax	 +49 (0) 78 03-60 279-30

Internet: www.aliseo.de
E-Mail: info@aliseo.de


